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ルトガル
語
)　　　　　　　　　令和 (れいわ)Ano Reiwa　　　年 (ねん)ano　　　月 (がつ)mês 　　　日 (にち)dia 
保護者 (ほごしゃ)様 (さま) Aos Srs. pais ou titular responsável 
　　年 (ねん)série　　組 (くみ)turma　名前 (なまえ)nome　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学 (がっ)校長名 (こうちょうめい)nome do diretor da escola (jardim de infância) 　　　　　　　
感染症 (かんせんしょう)による出席 (しゅっせき)停止 (ていし)のお知 (し)らせ
Aviso de suspensão escolar temporária devido a doenças infecto-contagiosas

　お子 (こ)様 (さま)は、下記 (かき)の疾病 (しっぺい)（○印 (しるし)）にかかっているか、またはその疑 (うたが)いがあります。
A criança contraiu a doença （assinalado com ○）abaixo indicado ou então apresenta essa suspeita. 
　つきましては、学校 (がっこう)保健 (ほけん)安全法 (あんぜんほう)第 (だい)１９条 (じょう)の規定 (きてい)により、出席 (しゅっせき)停止 (ていし)をしてください。
Por conseguinte, de acordo com os regulamentos das leis de Segurança e preservação da saúde escolar, artigo 19, favor interromper a freqüência escolar. 
	種 (しゅ)
categoria
	○印 (しるし)
sinal
	感 (かん)　　染 (せん)　　症 (しょう)　　名 (めい)
nome das doenças infecto-contagiosas
	出席 (しゅっせき)停止 (ていし)の期間 (きかん)の基準 (きじゅん)Padrão do período de suspensão escolar
（ただし、疾病 (しっぺい)により医師 (いし)が感染 (かんせん)のおそれがないと認 (みと)めたときは、この限 (かぎ)りではない） Porém, de acordo com o estado da doença, quando o médico reconhecer que não tem perigo de propagação ou contágio, não se limita a esse período. 

	１
	
	病名 (びょうめい)nome da doença
（　　　　　　　　　　　　）
	治癒 (ちゆ)するまで。Até curar-se por completo. 

	２
	
	インフルエンザ influenza
	解熱 (げねつ)した後 (あと)２日 (にち)を経過 (けいか)するまで。Até que tenha passado 2 dias, após acabar a febre.

	
	
	百日 (ひゃくにち)咳 (ぜき) coqueluche
	特有 (とくゆう)の咳 (せき)（せき）が消失 (しょうしつ)するまで。Até a tosse peculiar/típica desaparecer.

	
	
	麻 (ま)しん（はしか）sarampo 
	解熱 (げねつ)した後 (あと)３日 (にち)を経過 (けいか)するまで。Até que tenha passado 3 dias, após acabar a febre.

	
	
	流行性 (りゅうこうせい)耳下腺炎 (じかせんえん)（おたふくかぜ）caxumba
	耳下腺 (じかせん)の腫脹 (しゅちょう)が消失 (しょうしつ)するまで。Até desaparecer a dor e inchaço das glândulas. 

	
	
	風 (ふう)しん rubéola 
	発しんが消失するまで。Até desaparecer a erupção cutânea

	
	
	水痘 (すいとう)(水疱瘡 (みずぼうそう)) varicela (catapora)
	すべての発 (はっ)しんが痂 (か)皮化 (ひか)するまで。Até cicatrizar todas as pústulas (crostas ressecadas da ferida) 

	
	
	咽頭 (いんとう)結膜熱 (けつまくねつ)febre faringoconjuntival 
	主要 (しゅよう)症状 (しょうじょう)が消退 (しょうたい)した後 (あと)２日 (にち)を経過 (けいか)するまで。
Até que tenha passado 2 dias, após eliminar os principais sintomas.

	
	
	結核 (けっかく) tuberculose
	症状 (しょうじょう)により医師 (いし)が感染 (かんせん)のおそれがないとみとめるまで。Até o médico reconhecer que não há perigo de propagação ou contágio, segundo o quadro da doença. 

	３
	
	コレラ cólera
	症状 (しょうじょう)により医師 (いし)が感染 (かんせん)のおそれがないとみとめるまで。
Até o médico reconhecer que não há perigo de propagação ou contágio, segundo o quadro da doença.







裏面 (うらめん)に続 (つづ)くContinue para trás

	
	
	細菌性 (さいきんせい)赤痢 (せきり) disenteria bacteriana
	

	
	
	腸管 (ちょうかん)出血性 (しゅっけつせい)大腸 (だいちょう)菌 (きん)感染症 (かんせんしょう)diarréia infantil (Escherichia Coli Enterohemorrágica)
	

	
	
	腸 (ちょう)チフスfebre tifóide abdominal 
	

	
	
	パラチフスfebre paratifóide
	

	
	
	流行性 (りゅうこうせい)角 (かく)結膜炎 (けつまくえん)conjuntivite (ceratoconjuntivite epidêmica)
	

	
	
	急性 (きゅうせい)出血性 (しゅっけつせい)結膜炎 (けつまくえん)conjuntivite hemorrágica aguda 
	

	
	
	その他 (ほか)の感染症 (かんせんしょう)outras doenças contagiosas（　　）
	


※　学校 (がっこう)保健 (ほけん)安全法 (あんぜんほう)１9条 (じょう)には、「校長 (こうちょう)は、感染症 (かんせんしょう)にかかっており、かかっている疑 (うたが)いがあり、又 (また)はかかるおそれのある児童 (じどう)生徒 (せいと)等 (とう)があるときは、政令 (せいれい)で定 (さだ)めるところにより、出席 (しゅっせき)を停止 (ていし)させることができる。」と定 (さだ)められています。
Segundo o regulamento das leis de Segurança e preservação da saúde escolar, artigo 19, estabelece que [O diretor da escola pode suspender a freqüência escolar quando o aluno infantil está com alguma doença contagiosa, apresenta essa suspeita ou então tem essa possibilidade, conforme determina o decreto da lei.].  
第 (だい)２種 (しゅ)のインフルエンザについては、鳥 (とり)インフルエンザ(H5N1)及 (およ)び新型 (しんがた)インフルエンザ等 (とう)を除 (のぞ)くこととします。
Com respeito a influenza do grupo tipo 2, exclue-se a influenza A (H5N1) “gripe das aves” e a influenza (H1N1) “gripe suína”.
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Ao curar-se da doença, por favor, preencha a autorização escolar e entregue ao professor de sua classe. 
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